
Our Missions—Founded on 14 October 

2015, the Saint Helena Napoleonic Heritage 

Ltd is a not-for-profit organisation under 

St Helena law, whose purpose is to preserve the 

memory of the emperor on St Helena. 

The French Ministry of Foreign Affairs  has 

delegated the day-to-day management of the 

French domains of St Helena (Longwood, the 

valley of the Tomb and The Briars) to the St 

Helena Napoleonic Heritage Ltd.  

5th May 2019 
198th anniversary of Napoleon’s 
death 
 
5 mai 2019 
198ième anniversaire  de la mort 
de Napoléon 
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St. Helena Napoleonic Heritage Ltd  

Longwood House 

St Helena Island, STHL1ZZ 

South Atlantic Ocean 

Tel: + 290 24409 

SHNH@helanta.co.sh  

napoleonsthelena.com 

Facebook: @SHNHltd 
 
 
 
 
 

Dedicated Websites by our partners   
Sites Internet dédiés par nos partenaires 

 
Ministère de l'Europe et des Affaires étrangères  

ste-helene.domaine-national.fr 
Facebook : @DomNatFr.SainteHelene/  
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Moment   
de  Mémoire  
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Nos Missions— Créée le 14 octobre 2015, la Saint 

Helena Napoleonic Heritage Ltd (SHNH) est une as-

sociation à but non-lucratif de droit hélénien, dont 

l’objectif est de conserver la mémoire de l’Empereur à 

Sainte-Hélène. 

La SHNH s’est vue déléguer la gestion quotidienne des 

Domaines nationaux de Sainte-Hélène (Longwood, la 

vallée de la Tombe et les Briars) par le ministère des 

Affaires étrangères.  



At the Tomb, at  10:30am  
À la Tombe, à 10h30 

Napoleon choose the location of his own Tomb 
on St Helena. He was particularly fond of this 
valley, and sent servants to get water from the 
spring for his use on a daily basis. 
There is no inscription on the tombstone. The 
French had wanted Napoleon 1769-1821. The Brit-
ish insisted that Bonaparte should be added. In 
the end, it was decided to leave the stone blank. 
 
Members of the Public are asked to gather on the 
pathway overlooking the Tomb. Please take care if the 
weather has been damp as the pathways can be very 
slippery. 
If anyone wishes to lay a wreath on their own behalf, 
these can be laid immediately after the representative 
of the Fondation Napoléon has laid her wreath.  

Napoléon choisit l'emplacement de sa propre 
tombe à Sainte-Hélène. Il aimait particulièrement 
cette vallée et envoyait des domestiques chercher 
de l'eau à la source pour son usage quotidien. 
Il n'y a pas d'inscription sur la pierre tombale. 
Les Français avaient voulu « Napoléon 1769-
1821 ». Les Britanniques ont insisté pour que 
« Bonaparte » soit ajouté. Finalement, il a été 
décidé de laisser la pierre en blanc. 
 
Les membres du public sont priés de se réunir au 
surplomb de la Tombe. S'il a plut, veuillez faire atten-
tion car les sentiers peuvent être boueux et glissants. 
Si quelqu'un veut déposer une gerbe en son nom 
propre ou celui d'une organisation, elle peut l'être 
immédiatement après celles des représentants officiels 
de la France, de Sainte-Hélène et de la Fondation 
Napoléon.  

And at 4pm, only by £10 ticket to be sold at 
the Tourist Office 

Et, à 16:00, par ticket en vente  pour £ 10       
à l’Office du Tourisme 

 

Longwood House Concert 
 

Programme—from 4pm  
 
Ludwig van Beethoven, “Sonata in A 
flat”, slow movement, “per la morte di 
un’Eroe”, piano solo 
 

Queen Hortense, « Partant pour la 
Syrie », piano/voice 
 

Johann Ludwig Dussek, Variations 
on « Partant pour la Syrie », piano solo 
Giovanni Paisiello, “Felice pastorella”, 
piano/voice 
 

Giovanni Paisiello, Sonata, piano solo 
 

Rodolphe Kreutzer, “Mon habit”, pi-
ano/voice 
 

Rodolphe Kreutzer, “Overture to 
Lodoïska - The March of the Tar-
tars”, piano solo 
 

André Grétry, « La Victoire est à 
nous », piano solo 
 
Jacques-Marie Beauvarlet-
Charpentier, Bataille d’Austerlitz, pi-
ano solo 
 

Performer:  
Peter Hicks,  

piano, tenor and commentary 

Sunday 5 May 
Dimanche 5 mai  

 
10:15am    Gathering  at the observation Point 

Point rencontre 
10:30am    Beginning of the Ceremony 

Début de la cérémonie 
 

Prayers led by Father David Musgrave 
Prières par Père David Musgrave 

 
2 minutes of silence with Last Post & Reveille played 

by Reverend Graeme Beckett 
2 minutes de silence avec la Dernière sonnerie et l e 
Réveil au clairon par le Révérend Graeme Beckett 

 
National Anthems by Professor Peter Hicks 

Hymnes nationaux par le Professeur Peter Hicks 
 

Blessing 
Bénédiction 

 
from 11am to 3pm  

At Longwood, Napoleon’s Museum, entrance free visit  
Picnic in the Longwood House gardens authorised 

  
de 11 à 15h00 

À Longwood, journée portes-ouvertes du musée  
Pique-nique dans les jardins de Longwood autorisé  

 
4pm to 5:15pm Concert at Longwood House 

De 16 à 17h15, Concert à la Maison de Longwood 


